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THE ART OF SITTING

„The art of sitting“ steht für unsere Fähigkeit, gesundes Sitzen und 
Ästhetik miteinander zu verbinden. Unser Ziel: sich bei der Arbeit 
wohlzufühlen. Bereits 1935 präsentierte Margarete Klöber mit dem 
gefederten Gesundheitsstuhl „Polstergleich“ den wegweisenden 
Ansatz für bewegtes Sitzen. Seither ist es unsere Leidenschaft,
das Sitzen zu perfektionieren. 

“The art of sitting” sums up our ability to combine healthy 
sitting with aesthetic appeal. Our goal: well-being at work. It all 
started back in 1935, when Margarete Klöber came up with a 
ground-breaking approach to dynamic sitting in form of a health 
chair with spiral springs known as the “Polstergleich”. From that 
day on, we’ve been passionate about perfecting the way of sitting.
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BEWEGTES
SITZEN
SEIT 1935

DYNAMIC 
SITTING
SINCE 1935
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INSPIRED 
BY NATURE



07 08

OVER
VIEW

SPECIALSMANAGEMENT COOL UND REPRÄSENTATIV - ZEITLOSES DESIGN 
KOMBINIERT MIT INNOVATIVER TECHNIK. 

COOL AND REPRESENTATIVE - TIMELESS DESIGN 
COMBINED WITH INNOVATIVE TECHNOLOGY. 

DUERA 24/7

CONNEX2 MERA DUERA

State-of-the-art automatisierter 
Bürostuhl - ideal für wechselnde 
Nutzer.

A state-of-the-art office chair with 
automatic functions - ideal for 
changing users.

Ultimativer Komfort, verkörpert in 
der ergonomischen „Sitzmaschine“.

Ultimate comfort embodied in the 
ergonomic “sitting machine“.

Seite page 21 - 36

Seite page 47 - 54

Die große Auswahl an Rückenlehnen 
trifft alle visuellen und technischen 
Bedürfnisse des Nutzers.

The wide choice of backrests meets 
all visual and technical requirements 
of the user.

Seite page 37 - 46

CIELLO

Überzeugt durch minimalistisches 
Design mit dem selbstverständlichen 
Komfort der Luxusklasse.

Fits the bill with its minimalist design 
and the comfort you’d expect from 
high-end products.

Seite page 57 + 58

CONNEX2 HIGHBACK

Der unkonventionelle Management-
stuhl mit großer Vielfalt an Design-
optionen.

The unconventional management 
chair with a wide variety of design 
options.

Seite page 59 + 60

MERA KLIMA

Optional mit Heizen und Lüften in 
Sitz und Rücken per Knopfdruck 

Optionally with heated seat and 
ventilation at the push of a button.

MERA ESD

Mera ESD gibt Sicherheit in 
elektrostatisch geschützten 
Bereichen.

Mera ESD is the safe option for 
electrostatically protected areas.

page 46Seite

Speziell für Arbeitsplätze die 
rund um die Uhr und am Wo-
chenende besetzt sind.

Especially for desks that are 
used around the clock and at 
weekends.

Seite page 54
page 61 - 64Seite

BESONDERE ARBEITSUMGEBUNGEN 
ERFORDERN BESONDERE LÖSUNGEN.

SPECIAL WORKING ENVIRONMENTS 
DEMAND SPECIAL SOLUTIONS.

LIM

Das reduziertes Design, die intuitive 
Anpassung und eine weiche Form 
machen das Arbeiten einfach.

Reduced design, intuitive adjustment 
and a soft shape makes working easy.

Seite page 9 - 20
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LIM
 Design: Jörg Bernauer

REDUZIERTES DESIGN, 
INTUITIVE ANPASSUNG UND 
EINE WEICHE FORM MACHT 
DAS ARBEITEN EINFACH: 
DAS IST LIM - LESS IS MORE
IDEAL FÜR CO-WORKING, 
HOME IM OFFICE ODER 
PROJEKTARBEIT.

REDUCED DESIGN, INTUITIVE 
CONTROLS FOR MAXIMUM 
FLEXIBILITY: 
THAT’S LIM - LESS IS MORE 
IDEAL FOR CO-WORKING, 
HOME OFFICE OR PROJECT 
WORK. LIM PURE lim98

Bezugsstoff - Step 0534
Upholstery fabric - Step 0534
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M

Der neue Bürostuhl für New Work und ein völlig neues 
Arbeitsgefühl. Egal ob moderner Meeting-Space, hipper 
Coworking Space oder gemütliches Homeoffice: 
LIM PURE verspricht die pure Wohnlichkeit und beweist, 
dass weniger mehr ist. Mit maximaler Formensprache, 
puristischem Design, minimalem Bedienungsaufwand, 
hebelloser Technik und einer gepolsterten Sitzfläche bie-
tet LIM dennoch typischen Klöber Komfort. 

The new office chair for New Work and a completely 
new working feel. Modern meeting zone, cool co-working 
space or a cosy home office. With LIM PURE, you can be 
sure of the ultimate homely experience: it’s proof that less 
is more. LIM still offers the comfort you’d expect from 
Klöber, with maximum styling, a purist design, straightfor-
ward operation, leverless tech and an upholstered seat.

LIM PURE

LIM PURE lim98
Bezugsstoff - Cura 0541
Upholstery fabric - Cura 0541

LIM PURE lim98
Bezugsstoff - Step 0534
Upholstery fabric - Step 0534
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So soft, smart und speziell – das ist LIM PADDED: Dieser 
Bürodrehstuhl bringt Komfort und Wohnlichkeit in jeden 
New Work Space. Dieser LIM ist dynamisch, bunt und 
super soft. Er passt sich intuitiv an jede Bewegung an – 
ob im Homeoffice, Coworking oder Meeting Space. Das 
ist es, was Klöber unter „the art of sitting“ heute versteht.

Soft, smart and special – that’s LIM PADDED. This office 
chair brings comfort and a homely feel into any New Work 
space. LIM is dynamic, bright and super soft. It follows 
every movement intuitively – in the home office, cowor-
king or meeting space. That’s what Klöber means by “the 
art of sitting”.

LIM PADDED

LIM PADDED lim98
Bezugsstoff - Cura 0500
Upholstery fabric - Cura 0500

LIM PADDED lim98
Bezugsstoff - Cura 0563
Upholstery fabric - Cura 0563
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LIM PURE lim98
Counterstuhl
Counter chair

LIM PURE lim98
Counterstuhl
Counter chair

LIM PURE
COUNTER CHAIR
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LI
MBESONDERE

QUALITÄTEN
SPECIAL 
FEATURES

DYNAMIK UND BEWEGUNG
LIM bietet dir genau die richtige Dosis an Bewegung. Mit 
automatisch an das Körpergewicht angepasster Rückstell-
kraft der Lehne.

HÖHENVERSTELLBARE LORDOSENSTÜTZE
Dein ergonomisches „Back-up“: die individuell anpassbare 
Lordosenunterstützung in der Rückenlehne.

ARMLEHNEN
Die Arme optimal auflegen zu können unterstützt gesun-
des Sitzen. Und erleichtert das Arbeiten am Tablet und am 
Smartphone. Erhältlich als höhenverstellbare oder als 
bewegliche, umlaufende Armlehnen.

SITZFLÄCHENVERLÄNGERUNG
LIM bietet Komfort und Entlastung auch für lange Beine. 
Passe die Sitzfläche mit nur einem Handgriff an deine 
Körpergröße an. 

CHANGEABLES
Stricknetz-Bezüge für Sitz und Rücken - einfach wechselbar, 
waschbar, hygienisch immer frisch. In neun Farben. 
Für immer wieder neuen Style.

BLAUER ENGEL
Herstellung und Materialien von LIM erfüllen besonders 
hohe Anforderungen im Sinne der Umweltfreundlichkeit. Der 
Bürodrehstuhl wurde daher mit dem Umweltzeichen „Blauer 
Engel“ ausgezeichnet.

DYNAMICS AND MOVEMENT
LIM allows you just the right amount of movement, thanks 
to the automatic adjustment of the backrest resistance that 
automatically adapts to your body weight.

HEIGHT ADJUSTABLE LUMBAR SUPPORT
Your ergonomic “back-up”: the lumbar support in the back-
rest can be individually adjusted.

ARM SUPPORTS
An optimal resting position for your arms 
supports healthy sitting. And makes it easier to work on your 
tablet or phone. Available with height adjustment, or as fixed 
C-shaped arm supports.

EXTENDING SEAT
LIM offers comfort and relief, even for people with long legs. 
You can adjust your seat surface to suit your size in just one 
movement. 

CHANGEABLES
Elastic fabric covers for seat and backrest – easy to change, 
washable, hygienic, always fresh. In nine colours. 
Switch up your style whenever you fancy.

“BLAUER ENGEL”
The manufacturing process and materials of LIM meet 
particularly high standards in terms of environmental friend-
liness. That’s why the chair has been awarded the „Blauer 
Engel“ eco label.
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LI
M

CHANGEABLE  Wechselbarer Stricknetz-Bezug für Sitz 
                                     und /oder Rücken
                             Replaceable elastic fabric cover for seat 
                                     and/or backrest

LIM PADDED  
mit Polsterrücken
with upholstered backrest

CH01

CH05CH03 CH06

CH08 CH09
MATERIAL
90% Polyester, 10% Elastan
50.000 Scheuertouren Martindale
pillt nicht
waschbar bei 60° in der Waschmaschine,  
dadurch jederzeit hygienisch rein
9 Standardfarben

MATERIAL
90% polyester, 10% elastane
50 000 Martindale rub cycles
anti-pilling
machine-washable at 60° and 
for hygienic cleanliness at all times
9 standard colours

FIXIERUNG DER 
RÜCKENSCHALE
Ein ganz besonderes Detail ist die 
wählbare Farbe der Fixierung der 
Rückenschale in schwarz D061 
oder weiß-grau D062

BACKREST CLIP
One stand-out detail is the choice 
of colour for the backrest clip in 
black D061 or white-grey D062

LIM CHANGE  
mit Membranrücken
with backrest membrane

CH07CH02 CH04

LIM PURE  
mit PP-Rücken
with PP backrest

lim98
Pure

Sitz- und Rückenschale weiß-grau 3962
seat and backrest shell white-grey 3962

lim98
Pure 

mit höhenverstellbaren Armlehnen 
with hight-adjustable arm supports

lim98
Pure 

mit Armlehnen
with arm supports

lim98
Change 

mit Changeable 
with Changeable

lim98
Change

lim98
Padded 

mit höhenverstellbaren Armlehnen 
with hight-adjustable arm supports

lim98
Padded 

mit Armlehnen
with arm supports

lim98
Padded

Sitz- und Rückenschale schwarz 3961
seat and backrest shell black 3961

lim98
Change 

mit 2 Changeables
with 2 Changeables

lim98
mit Armlehne with arm supports 12 kg

lim98
mit Armlehne with arm supports 12 kg

lim98
mit Armlehne with arm supports 12 kg

Design: Jörg Bernauer

ALL
PRODUCTS
LIM

REDUZIERTES DESIGN, WEICHE 
FORMEN UND EINE INTUITIVE 
ANPASSUNG MACHEN DIE 
ARBEIT EINFACH. 
LESS IS MORE.

REDUCED DESIGN, SOFT 
FORMS AND INTUITIVE 
ADJUSTMENT MAKE 
WORKING EASY. 
LESS IS MORE.

QUICK
FACTS
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CONNEX2
 Design: Jörg Bernauer

DER STATE-OF-THE-ART 
AUTOMATISIERTE BÜROSTUHL. 
IDEAL FÜR WECHSELNDE 
NUTZER PASST ER SICH DURCH 
DESIGN UND FUNKTION 
INTUITIV AN JEDEN ARBEITS-
PLATZ AN.

THE STATE-OF-THE-ART 
AUTOMATED OFFICE CHAIR.
IDEAL FOR CHANGING 
USERS, IT ADAPTS INTUITI-
VELY TO ANY WORKSTATION 
SCENARIO THANKS TO ITS 
DESIGN AND FUNCTION. CONNEX2 MESH cnx88

Bezugsstoff - Step 0547 | Mesh 2003
Upholstery fabric - Step 0547 | Mesh 2003
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Anpassungsfähigkeit ist ein Keyword des agilen Arbei-
tens. Connex2 geht das Tempo mit, da seine Netzbespan-
nung sich den individuellen Rückenbewegungen smart 
anpasst. Die intuitiv reagierenden Funktionen sorgen für 
einen freien Kopf – für die wirklich wichtigen Aufgaben.

Adaptability is one of the keywords in agile working. 
Connex2 is a front runner here, because its mesh back-
rest can adapt smartly to individual back movements. 
This intuitive response feature allows sitters some 
headspace to focus on the important stuff.

CONNEX2 MESH

CONNEX2 MESH cnx88
Mesh 2003
Mesh 2003

CONNEX2 MESH cnx88
Bezugsstoff - Cura 0500 | Mesh 2080
Upholstery fabric - Cura 0500 | Mesh 2080
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 2INSPIRED BY
FUNCTION

DESIGN BEI KLÖBER ENTSTEHT 
AUS DER VERANTWORTUNG 
GEGENÜBER DEM NUTZER. DIE 
INSPIRATION DER AUTOMATISCH 
ADAPTIVEN LORDOSENSTÜTZE 
KAM VON DEN WIRBELN EINER 
SPIELZEUGSCHLANGE.  

DESIGN AT KLÖBER IS A 
CONSEQUENCE OF RESPONSI-
BILITY TOWARDS THE USER.
THE PATENTED AUTO-ADAPTIVE 
LUMBAR SUPPORT WAS IN-
SPIRED BY THE VERTEBRAE OF 
A SNAKE TOY.
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Hinsetzen und durchstarten – das ist mit Connex2 
problemlos möglich. Die Automatikmechanik des 
Bürostuhls passt sich jedem Kollegen clever an, 
ohne dass viele Handgriffe nötig sind. Das macht 
Connex2 zum absoluten Desk-Sharing-Liebling 
im Büro.

Sit down, get started – it’s that simple with Connex2. 
The chair’s automatic mechanism cleverly adapts to 
every colleague’s needs, without having to fiddle 
about. As a result, Connex2 is everyone’s absolute 
favourite for desk sharing.

CONNEX2 PADDED

CONNEX2 PADDED cnx98
Bezugsstoff - Step 0552
Upholstery fabric - Step 0552

CONNEX2 PADDED cnx98
Hebel der Lordosestütze in Akzentfarbe Grün
Lumbar support lever in accent colour green
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 2BESONDERE
QUALITÄTEN
SPECIAL 
FEATURES

WÄHLBARE RÜCKENLEHNE
Die Vielfalt der möglichen Connex2 Rückenlehnen über-
rascht. Sie reicht von Rückenschalen aus Kunststoff mit 
Polster bis hin zu Rückenlehnen mit 3D-Stricknetz und 
Vollpolsterrückenlehnen.

IMMER RICHTIG
Der Lordomat® ist homogener Bestandteil der Netzbespan-
nung und folgt aktiv jeder Bewegung – genau da, wo der 
Rücken Unterstützung braucht. Wirkt Rücken-, Nacken- und 
Schulterbeschwerden entgegen.

DIE KLÜGEREN GEBEN NACH
Armlehnen mit Soft-Touch-Feeling geben nach, wenn sie 
unter die Tischkante kommen und runden das intelligente 
Sitzerlebnis ab.

FEEL THE BOXSPRING
Der Boxspring-Sitz ist der kleine Bruder des Boxspring-Betts 
– und zwar wortwörtlich. Während das Boxspring-Bett den 
Liegekomfort steigert, unterstützt der Boxspring-Sitz mit 
seinen Taschenfederkernen den Arbeitsalltag von jedem 
Berufstätigen. Einfach Platz nehmen, Rücken entlasten, 
dynamisch sitzen und erleichtert arbeiten.

INTUITIV NUTZBARE BEDIENELEMENTE
Connex2 überrascht mit einer ganz neuen Farbfreiheit: die 
farbliche Akzentuierung der Bedienelemente macht sie 
deutlich erkennbar und intuitiv nutzbar. Den Rückenlehnen-
bügel mit den integrierten Armlehnen gibt es wahlweise in 
schwarz, weiß-grau oder Aluminium poliert. 

DYNAMISCHE SITZFLÄCHE
Die dreidimensional bewegliche Sitzfläche animiert zu 
dynamischen Rechts-Links-Bewegungen und unterstützt 
den natürlichen Bewegungsimpuls.

IDEAL BEWEGT
Völlig automatisch reagierende Funktionen sorgen ganz ein-
fach für bewegtes Sitzen in idealer Position.

BLAUER ENGEL
Herstellung und Materialien von Connex2 erfüllen beson-
ders hohe Anforderungen im Sinne der Umweltfreundlich-
keit. Der Bürodrehstuhl wurde daher mit dem Umwelt-
zeichen „Blauer Engel“ ausgezeichnet.

CHOICE OF BACKREST
The selection of backrests available for the Connex2 is as-
tonishing. They range from plastic backrests with a 
cushion to backrests with 3D fabric mesh, as well as fully-
upholstered backrests.

ALWAYS RIGHT
The Lordomat® is a homogeneous component of the mesh 
backrest, and it follows every movement actively – exactly 
where the back needs support. Helps to combat back, neck 
and shoulder pain.

LAY DOWN YOUR ARMS
The soft-touch armrests give way when the chair is pushed 
into the desk, rounding off the intelligent sitting experience.

FEEL THE BOXSPRING
The Boxspring seat is like the box spring bed. Whereas the 
box spring bed improves comfort while you’re lying down, 
the Boxspring seat comforts you throughout the working 
day. Just sit down, take the strain off your back, sit dynami-
cally and enjoy relaxed working posture.

INTUITIVE CONTROLS
Adventurous use of colour makes for a pleasant surprise 
with Connex2: the controls are colour-coded so that they are 
easy to identify and intuitive to use. The backrest element 
with integral armrests is optionally available in black, white-
grey or polished aluminium.

DYNAMIC SEAT SURFACE
The three-dimensional seat movement encourages dyna-
mic lateral left-right movement and supports the natural 
movement impulse.  

OPTIMUM MOVEMENT
Its functions respond automatically to the body’s needs to 
ensure an ideal sitting position with minimum fuss. 

“BLAUER ENGEL”
The manufacturing process and materials of Connex2 meet 
particularly high standards in terms of environmental friend-
liness. That’s why the chair has been awarded the „Blauer 
Engel“ eco label.
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Bei Klöber wird das Handwerk zur Kernkompetenz 
erhoben, das Sitzen zur Kunst.
Die Leidenschaft für Polstertechniken, umgesetzt in 
der stilvollen Steppung des Connex2 Diamond, 
machen einen Klöber unverkennbar. 

At Klöber, craftsmanship is treated as a core skill, and 
sitting as an art.
A passion for upholstery techniques, as seen in the stylish 
Diamond stiching of the Connex2 Diamond, is what 
makes a Klöber stand out from the crowd.

THE ART OF
CRAFTSMANSHIP

CONNEX2 DIAMOND cnx98
Bezugsstoff - Leder Premium Plus
Upholstery fabric - Leather Premium Plus

Prototypenentwicklung für 
die Diamond-Steppung
Prototype development for 
the diamond stiching
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WATCH
THE BOXSPRING

BOXSPRING SEAT
SIT DOWN TO RELAX
Der Boxspring-Sitz mit Taschenfederkern ist super soft. 
Die Federn entlasten den gesamten Rücken und bieten 
den optimalen Klöber Sitzkomfort.  
Die Option Boxspring-Sitz ist auch für Duera erhältlich
 - siehe Seite 54.

The Boxspring seat is super soft. The springs take the 
strain off the back and provide optimum seated Klöber 
comfort. 
The Boxspring seat is also available as an option 
for Duera - see page 54.

BLACK MATT
SIT DOWN WITH STYLE
Die Pulverbeschichtung in schwarz matt gibt dem Stuhl einen 
harmonisch eleganten Look mit dem Hauch von Wohnlichkeit. 

The powder coating in matt black gives the chair a harmoniously 
elegant look with a hint of informal style.
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cnx98
PP-Rücken schwarz 3961
PP backrest black 3961

cnx88
Stricknetz 2003  
mesh back 2003

cnx98
mit Diamond-Steppung klein
with Diamond stiching small

cnx98
PP-Rücken weiß-grau 3962 

PP backrest white-grey 3962

CONNEX2 PADDED
Die Sitz- und Rückenschale aus 
PP besitzten ergonomisch ge-
formte Formschaumpolster. 

The PP seat- and backrest shell 
feature ergonomically shaped 
moulded foam cushion. 

SPECIALS
Die mit Vollpolster oder Dia-
mond-Steppung gibt dem Stuhl 
einen eleganten Look.

The fully upholstered or Dia-
mond model gives the chair an 
elegant look.

CONNEX2 MESH
Selbsttragender, glasfaserver-
stärkter PP Rahmen, bespannt 
mit atmungsaktivem 3D-Strick-
netz.

Self-supporting,.glass-fibre  
reinforced PP frame, with  breath-
able 3D mesh.

cnx98
Bezugstoff Cura

upholstery fabric Cura

cnx88
Stricknetz 2080  
mesh back 2080

cnx85
Mesh

High back

cnx98
Vollpolster

fully upholstered

cnx95
Diamond

High back

Design: Jörg Bernauer

ALL
PRODUCTS
CNX

ANPASSUNGSFÄHIGKEIT AUF 
HÖCHSTEM NIVEAU. 
AUTOMATISIERTE FUNKTIONEN 
REAGIEREN SMART AUF DAS 
VERHALTEN DES NUTZERS.

ADAPTABILITY AT ITS BEST. 
SMART AUTO-RESPONSE 
FUNCTIONS REACT INTELLI-
GENTLY TO THE USER’S 
BEHAVIOUR.

QUICK
FACTS

cnx89 / cnx88
mit Armlehne with arm supports 20 kg / 18 kg

cnx99 / cnx98
mit Armlehne with arm supports 20 kg / 18 kg

MEETING
CHAIRS

3D MESH
Das atmungsaktive Stricknetz ist dreidimensional 
verformbar und gibt dem Rücken dynamischen Halt. 
100% Polyester

The breathable mesh is knitted in three dimensions 
and offers dynamic support for the sitter’s back. 
100% polyester

2021

20172020 2080

2003 2018 2019

cnx95
mit Armlehne with arm supports 22 kg

cnx90
Padded

mit Diamond-Steppung groß
with Diamond stiching large

cnx90
Padded

Fußkreuz mit Gleitern 
4-star-base with glides

cnx80
Mesh

Fußkreuz mit Rollen 
4-star-base with castors
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MERA DIAMOND mer94
Bezugsstoff - Cura 0563
Upholstery fabric - Cura 0563

MERA
 Design: Jörg Bernauer

DIE GROSSE AUSWAHL AN 
RÜCKENLEHNEN TRIFFT 
ALLE VISUELLEN UND TECH-
NISCHEN ANFORDERUNGEN 
DES NUTZERS. IDEAL FÜR 
DEN PERSÖNLICH INDIVIDU-
ELLEN ARBEITSPLATZ.

THE WIDE RANGE OF BACK-
RESTS MEETS ALL THE VISU-
AL AND TECHNICAL NEEDS 
OF THE USER. IDEAL FOR A 
WORKSPACE THAT’S 
INDIVIDUALLY CUSTOMISED.
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Nicht jeder Arbeitstag ist identisch – mal hat man mehr 
Meetings, mal dominiert die Schreibtischarbeit. Unter-
stützung findest du bei einem komfortablen Klassiker: 
Mera Padded mit Formschaumpolster schmiegt sich bei 
langem Sitzen an deine Bewegungen an. So vergeht der 
Arbeitstag wie im Flug – First Class, versteht sich. 

One day at work is not like the next – sometimes it’s all 
about meetings, on other days desk-based work pre-
dominates. Here’s a comfortable classic to give you the 
right support: Mera Padded has moulded foam cushions 
that mirror your movements when you have to sit for long 
periods. Your day at the office will simply fly by – and 
you’ll be flying first class, of course. 

MERA PADDED MERA DIAMOND
Smart, komfortabel und elegant: the art of sitting spiegelt 
sich bei dieser hochwertigen Mera Rückenlehnen-Varian-
te in der modernen Diamantprägung wieder. Hier trifft 
wohnlicher Look auf einzigartigen Komfort gegen Ver-
spannungen.

Smart, comfortable and elegant: this exclusive Mera 
backrest variant reflects the art of sitting in its modern 
diamond embossing.  It’s a homely look with unparalleled 
comfort that eliminates strain.

MERA PADDED mer98
Bezugsstoff - Era 0414
Upholstery fabric - Era 0414

MERA DIAMOND mer94
Bezugsstoff - Cura 0500
Upholstery fabric - Cura 0500
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This net works: Mit einer elegant geschwungenen Rü-
ckenlehnen-Form und Drei-Komponenten-Technik, die in 
der Netzrückenlehne perfekt ineinandergreift, ist Mera 
Network der stylische Drehstuhl, der perfekt zu jeder Kör-
perform und in jedes Büro passt.

This net works: With an elegant swooping backrest de-
sign and three-component technology that dovetails ne-
atly with the mesh backrest, the Mera Network is a sty-
lish swivel chair that fits every body shape and any office 
perfectly.

MERA NETWORK
3D Design für die dynamische Deformation: Die Rücken-
lehnen-Variante Mera Mesh bringt frischen Wind ins Büro 
und überzeugt mit zeitlosem Design und dynamischem 
Halt. Das atmungsaktive Stricknetz ist dreidimensional 
verformbar und passt sich optimal an den Rücken an.

3D design for dynamic flexibility: The Mera Mesh back-
rest variant brings a breath of fresh air into the office and 
makes a great impression with its timeless design and 
exceptional support. The breathable backrest mesh is 
flexible in three dimensions and adapts excellently to the 
shape of the back.

MERA MESH

MERA MESH mer84
Bezugsstoff - Cura 0500 | Mesh 2080
Upholstery fabric - Cura 0500 | Mesh 2080

MERA NETWORK mer88
Bezugsstoff - Cura 0571
Upholstery fabric - Cura 0571
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WÄHLBARE RÜCKENLEHNE
Die Vielfalt der möglichen Mera Rückenlehnen überrascht. 
Sie reicht von Rückenschalen aus Kunststoff mit Polster bis 
hin zu Kunststoff-Netzrücken. Von Rückenlehnen mit 3D-
Stricknetz bis hin zu Vollpolsterrückenlehnen – glatt oder 
mit eleganter Diamond-Rautenprägung. 

OPTIONAL MIT LORDOSENSTÜTZE
Die verstellbare Lordose unterstützt aktiv die Anpassungs-
fähigkeit der Rückenlehne.

OPTIONAL MIT AIR-SITZ
Im Sitz regulieren luftgefüllte Schaumzellen das gesunde 
Sitzen. Das System passt sich an das Körpergewicht auto-
matisch an und ermöglicht dreidimensionale, sanft dosierte 
Bewegungen. 

FÜR DYNAMIK IM ALLTAG
Mera verfügt standardmäßig über eine Punktsynchron-
mechanik zur Unterstützung der Bewegungsabläufe, einen 
integrierten Sitzkeil und die patentierte Einstellung des Ge-
gendrucks auf das Körpergewicht. Optional mit Lordosever-
stellung und Funktionsarmlehnen.

OPTIONAL ALS MERA KLIMA
Die neue Technologie ist die Antwort auf die häufigsten 
Beschwerden im Büro. Die einstellbare Sitz- und Rückentem-
peratur durch die Funktionen Wärmen und Lüften hat unmit-
telbaren Einfluss auf das Wohlgefühl am Arbeitsplatz und die  
Produktivität. 
Mehr dazu auf Seite 63.

BLAUER ENGEL
Mera steht für ergonomische und ökologische Sorgsamkeit 
und schafft ein gesundes Arbeitsklima. Er gilt als besonders 
umweltfreundlich und trägt daher das Umweltzeichen 
Blauer Engel.

CHOICE OF BACKREST
You’ll be impressed by the wide selection of backrests for 
the Mera. They range from plastic backrests with cushion 
to plastic mesh backs. From 3D fabric mesh to fully uphol-
stered backrests – plain or embossed with an elegant 
diamond pattern.

OPTIONALLY AVAILABLE WITH LUMBAR SUPPORT
The adjustable lordosis actively supports the adaptability of 
the backrest.

OPTIONALLY AVAILABLE WITH AIR SEAT
Air-filled foam cells in the seat regulate healthy sitting. The 
system automatically adapts to the user’s body weight, en-
abling gentle, measured movement in three dimensions. 

FOR DAY-TO-DAY DYNAMICS
The standard Mera model features a point-synchro 
mechanism for supporting movement sequences, an integ-
ral seat wedge cushion and a patented device to set backrest-
pressure based on body weight. There’s an optional lumbar 
support and functional armrests.

OPTIONALLY AVAILABLE AS MERA KLIMA
The new technology is the answer to the most common 
complaints in the office. The seat and backrest temperature 
can be adjusted thanks to heating and ventilation functions, 
for a direct influence on comfort and productivity in the 
workplace. 
For more see page 63.

“BLAUER ENGEL”
Mera demonstrates a conscientious approach to ergono-
mics and the environment, as well as contributing to a he-
althy workplace climate. The chair meets particularly high 
standards in terms of environmental friendliness, which is 
why it has been awarded the “Blauer Engel” eco label.



mer70
Padded

Fußkreuz mit Gleitern 
4-star-base with glides

mer57
Padded

Vierbeiner, optional stapelbar 
4-leg chair, optionally stackable

mer46
Mesh

Freischwinger, optional stapelbar
cantilever, optionally stackable
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MERA DIAMOND
Vollpolsterausführung in glatter 
Optik oder mit moderner Rau-
tenprägung. 

Fully upholstered model  with 
smooth finish or with modern 
diamond embossing. 

MERA NETWORK
Das Hightech-Netz passt sich 
den Körperformen in puncto 
Maschenweiten individuell an.

The high-tech mesh adapts in-
dividually to fit each person’s 
body by varying the mesh size.

MERA PADDED
Die Kunststoffschale besitzt ein 
ergonomisch geformtes Form-
schaumpolster.

The PP shell features an er-
gonomically shaped moulded 
foam cushion. 

MERA MESH
Das atmungsaktive Stricknetz 
gibt dem Rücken dynamischen 
Halt.
Alle Netzfarben auf Seite 36.

The breathable mesh offers 
dynamic support for the sitter’s 
back.
All mesh colours on page 36.

AIR SYSTEM
Der Mera Drehstuhl hat das Air-System 
für die dreidimensionale Sitzbewegung 
(optional).
Für mehr Information siehe Seite 54.

The Mera swivel chair has the Air sys-
tem for three-dimensional seat move-
ment (optional).
for more information see page 54.

Design: Jörg Bernauer

ALL
PRODUCTS
MER

PASST SICH DURCH DIE GROSSE 
AUSWAHL AN OPTIONEN UND 
RÜCKENLEHNEN JEDEM OFFICE 
OPTISCH UND TECHNISCH 
INDIVIDUELL AN.

THANKS TO A LARGE SELECTION 
OF OPTIONS AND BACKRESTS, IT 
CAN BE CUSTOMISED TO THE LOOK 
AND TECHNICAL REQUIREMENTS 
OF ANY OFFICE. 

QUICK
FACTS

MEETING
CHAIRS

mer98
PP-Rücken weiß-grau 3962 

PP backrest white-grey 3962

mer98
PP-Rücken schwarz 3961
PP backrest black 3961

mer99
mit Nackenstütze
with neck support

mer94
mit Diamond-Prägung

with Diamond embossing

mer94
mit Diamond-Prägung

with Diamond embossing

mer94
Vollpolsterrücken

fully upholstered back

mer88
schwarz 3961

black 3961

mer88
weiß-grau 3962 
white-grey 3962

mer88
schwarz 3961 | Netzauflage P860

black 3961 | mesh padding P860

mer84
Stricknetz 2003  
mesh back 2003

mer84
Stricknetz 2080  
mesh back 2080

mer84
Bezugstoff Cura

upholstery fabric Cura

mer95 / mer94
mit Armlehne with arm supports 20 kg / 19 kg 

mer99 / mer98
mit Armlehne with arm supports 19 kg / 18 kg 

mer85 / mer84
mit Armlehne with arm supports 19 kg / 18 kg 

mer89 / mer88
mit Armlehne with arm supports 19 kg / 18 kg 

MERA KLIMA
Der Mera Drehstuhl mit intelligenter 
Klimatechnologie bietet überall ein 
wohltemperiertes Sitzvergnügen.
Für mehr Information siehe Seite 63.

The Mera swivel chair has intelligent 
climate technology to ensure the right 
temperature for comfortable sitting.
For more information see page 63.
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DUERA
 Design: Matthias Dohm

DER KLASSIKER MIT HOHEM 
SITZKOMFORT. ER IST ERGO-
NOMISCH ÜBERZEUGEND, 
INTUITIV BEDIENBAR UND 
ANPASSUNGSFÄHIG.

THE CLASSIC WITH SUPERIOR 
SITTING COMFORT. IT’S ER-
GONOMICALLY EXCEPTIONAL, 
INTUITIVE TO USE AND 
ADAPTABLE. DUERA due 89 + due99

Bezugsstoff - Step 0530
Upholstery fabric - Step 0530
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In der Komfortzone sitzen und gleichzeitig über sich hin-
auswachsen? Klar, das geht! Im dreidimensional verform-
baren Stricknetz findet der Rücken dynamischen Halt für 
echt herausfordernde Aufgaben. Das zeitlose Design der 
Bürostühle schafft dabei ein besonders 
harmonisches Work Setting.

Sitting in your comfort zone and pushing the limits at the 
same time? No problem! The backrest is made of three-
dimensional flexible mesh fabric, providing dynamic back 
support for truly challenging tasks. Meanwhile, the time-
less design of the office chairs ensures a particularly 
harmonious work setting.

DUERA PADDED
Wertschätzung liegt in den Details: der super softe 
Boxspring-Sitz mit vier Komfortzonen macht aus einem 
unserer beliebtesten Drehstuhlmodelle deinen persön-
lichen Champion Chair. Ergonomische Funktionen und 
clevere Bedienung für gesundes Sitzen natürlich 
all inclusive.

The value’s in the details: a super-soft Boxspring seat with 
four comfort zones turns one of our most popular chair 
models into your own personal champion. 
As you would expect, ergonomic functions and smart 
user controls are all part of the healthy sitting package.

DUERA MESH

DUERA PADDED due99
Bezugsstoff - Step 0530
Upholstery fabric - Step 0530

DUERA MESH due89
mit Nackenstütze
with neck support
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SPECIAL 
QUALITIES

ERGONOMISCHE IDEALAUSSTATTUNG
Einfache, patentierte Einstellung auf das Körpergewicht und 
perfekt ausbalancierte Synchronbewegung von Sitz und 
Rücken.

FEEL THE BOXSPRING
Der Boxspring-Sitz ist der kleine Bruder des Boxspring-Betts 
– und zwar wortwörtlich. Während das Boxspring-Bett den 
Liegekomfort steigert, unterstützt der Boxspring-Sitz mit 
seinen Taschenfederkernen den Arbeitsalltag von jedem Be-
rufstätigen. Einfach Platz nehmen, Rücken entlasten, 
dynamisch Sitzen und erleichtert arbeiten.

OPTIONAL MIT AIR-SITZ
Im Sitz regulieren luftgefüllte Schaumzellen automatisch 
eine gesunde, bewegte Körperhaltung. Körpergewicht und 
Bewegung bewirken die automatische Anpassung des 
intelligenten Luftkissens: dreidimensional, sanft dosiert und 
selbstregulierend. 

INTUITIV BEDIENBAR
Duera ist in Sekundenschnelle eingestellt und unterstützt 
gesundes Sitzen. Die intuitiv bedienbaren Tasten und das 
vierseitig gefasste 3D-Stricknetz ermöglichen die 
sofortige Nutzung der ergonomischen Vorteile.

OPTIMUM ERGONOMIC SPECIFICATION
Simple patented body weight adjustment mechanism and 
perfectly balanced synchronous movement of seat and 
back.

FEEL THE BOXSPRING
The Boxspring seat is like the box spring bed. Whereas the 
box spring bed improves comfort while you’re lying down, 
the Boxspring seat supports you throughout the working 
day. Just sit down, take the strain off your back, sit dynami-
cally and enjoy relaxed working posture.

OPTIONALLY AVAILABLE WITH AIR SEAT
The seat contains air-filled foam cells for automatic regu-
lation of a healthy, dynamic posture. The weight and move-
ment of the body cause the smart air cushion to adapt 
automatically: with gentle, self-regulating control across 
three dimensions.

INTUITIVE CONTROL
Duera takes only a few seconds to adjust so that it encou-
rages healthy sitting. The sitter can enjoy the ergonomic 
benefits immediately thanks to the intuitive controls and 3D 
mesh that is anchored on four sides.	
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DUERA MESH
Das vierseitig gefasste Strick-
netz ist dreidimensional ver-
formbar und gibt dem Rücken 
dynamischen Halt.

The mesh is attached to the 
frame on all four sides and is 
flexible in three dimensions to 
provide dynamic support for 
the sitter’s back. 

DUERA PADDED
Das 3D-Stricknetz erhält on 
top eine Polsterauflage in Stoff 
oder Leder. Unterfüttert mit 
einer Komfort-Vliesschicht für 
ein perfektes Sitzgefühl. 

The 3D mesh is topped by a 
fabric or leather cushion. It in-
cludes a fleece layer for a com-
fortable sitting 
experience.

BOXSPRING SEAT

Der Boxspring-Sitz mit Taschenfederkern ist super soft. Im Zusammenwirken dieser vier 
Komfortzonen verteilt sich das Körpergewicht gleichmäßig. Die entstehende Druckentlastung 
schont Bänder, Sitzbeinhöcker und Muskulatur und fördert die Durchblutung.  
Die Option Boxspring-Sitz ist auch für Connex2 erhältlich - siehe Seite 36.

The Boxspring seat with its pocket-sprung core is super soft. When these four comfort zones 
interact, the body weight is evenly distributed. The resulting pressure relief is gentle on the spi-
nal discs, pelvic bones and muscles, as well as improving the circulation.
The Boxspring seat is also available as an option for Connex2 - see page 36.

AIR SYSTEM 

Auch der Duera Drehstuhl hat das Air-System für die dreidimensionale Sitzbewegung (optional). 
Das Air-System dosiert die Bewegung beim Sitzen ergonomisch sinnvoll, individuell und immer 
genau richtig. Das sorgt ganz von selbst für ein gesundes Sitzen mit hohem Langzeit-Wohl-
fühlfaktor.
Die Option Air-System ist auch für Mera erhältlich - siehe Seite 46.

The Duera task chair also has the Air system for three-dimensional seat movement (optional). 
The Air system allows just the right amount of movement while you sit: it’s ergonomically ap-
propriate, tailored to individual needs and always correct. This means healthy sitting with a high 
feel-good factor, even for long periods – and it’s all done for you. 
The Air system is also available as an option for Mera - see page 46.

Design: Matthias Dohm

ALL
PRODUCTS
DUE

ERGONOMISCH ÜBERZEUGEND, 
INTUITIV BEDIENBAR UND 
ABSOLUT ANPASSUNGSFÄHIG 
ENTLASTET ER AN LANGEN 
ARBEITSTAGEN. 

ERGONOMICALLY EXCEPTIONAL, 
INTUITIVE TO USE, AND 
ABSOLUTELY ADAPTABLE – FOR 
WELCOME RELIEF ON LONG 
WORKING DAYS. 

QUICK
FACTS

MEETING
CHAIRS
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due95 | due94
mit Armlehne with arm supports 20 kg / 19 kg 

due99 | due98
mit Armlehne with arm supports 20 kg / 19 kg 
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DUERA due46
Mesh

Freischwinger, optional stapelbar
cantilever, optionally stackable

DUERA due56
Padded

Freischwinger, optional stapelbar
cantilever, optionally stackable

DUERA due46
Mesh

Freischwinger, optional stapelbar
cantilever, optionally stackable

due89
mit Z-Armlehne

with Z arm support

due98
mit 3D-Armlehne

with 3D arm support

due88
Bezugstoff Malta

upholstery fabric Malta

due98
Bezugstoff Malta

upholstery fabric Malta

due93
Duera 24/7

mit Nackenstütze
with neck support

due88
Stricknetz 2080  
mesh back 2080
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MANAGEMENT ZEITLOSES DESIGN KOMBINIERT 
MIT INNOVATIVER TECHNIK. 
ÜBERZEUGT DURCH 
UNKONVENTIONALITÄT 
UND SELBSTVERSTÄNDLICHEN 
KOMFORT DER LUXUSKLASSE.

TIMELESS DESIGN COMBINED 
WITHINNOVATIVE TECH-
NOLOGY.FITS THE BILL WITH 
ITS UNCONVENTIONA DESIGN 
AND THE COMFORT YOU’D 
EXPECT FROM HIGH-END 
PRODUCTS.

CONNEX2 HIGHBACK cnx95
Bezugsstoff - Leder Premium Plus
Upholstery fabric - Leather Premium Plus
WOOOM woo56
Bezugsstoff - Cura 0511
Upholstery fabric - Cura 0511
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 Design: Matthias Dohm

Der Büro-Drehstuhl Ciello sorgt für entspann-
tes, komfortables Sitzen und überzeugt durch 
seine schlanke, elegante Silhouette. Ciello 
begeistert Kreative und Entscheider mit Sinn 
für Minimalismus im Design und selbstver-
ständlichem Komfort der Luxusklasse. Kein 
Wunder, dass der Ciello Stuhl bereits 2005 
mit dem red dot design award ausgezeichnet 
und 2006 für den Designpreis der Bundesre-
publik Deutschland nominiert wurde.

The Ciello office swivel chair ensures relaxed, 
comfortable sitting and offers an impressive-
ly slim, elegant silhouette. Ciello is a hit with 
creative minds as well as decision-makers 
who prefer a minimal design and expect pre-
mium comfort. It’s no wonder that the Ciello 
chair received the red dot design award back 
in 2005, and was nominated for the German 
Design Award in 2006.

Konsequent und klar entlastet der Schwung 
im Rücken dieses Bürostuhls die Wirbelsäu-
le spürbar. Das Geheimnis der minimierten 
Form besteht in der innovativen DLX® Duo-
Latex-Polsterung im Sitz und vollumpolster-
ten Rücken.

The clear and consistent design of this office 
chair’s curved backrest supports the spine 
for relief you can feel. The secret of its com-
pact form lies in the innovative DLX® Duo-La-
tex upholstery in the seat and fully upholste-
red backrest.

MINIMALISMUS 
TRIFFT LUXUS

MINIMALISM 
MEETS LUXURY

CIELLO cie99
Bezugsstoff - Leder Premium Plus
Upholstery fabric - Leather Premium Plus
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HIGHBACK

Eleganter Auftritt: Die stilvolle Diamond-
Steppung mit traditioneller Handwerkstech-
nik macht den Connex2 Highback zu deinem 
Begleiter im super normalen, jedoch reprä-
sentativem Arbeitsumfeld. 

Impressive looks: the innovative technology 
of Connex2 Highback facilitates an excep-
tionally elegant design for the backrest, which 
is refreshingly comfortable at the same time. 
And the patented auto mechanism supports 
relaxed working – even when you’re in it for 
the long haul.

The stylish Diamond stiching with traditional 
craftsmanship makes the Connex2 Highback 
your go-to chair in a working environment 
that’s conventional yet exceptional.

Starker Auftritt: Die innovative Technik von 
Connex2 Highback ermöglicht ein extrem 
elegantes Design für die Rückenlehne, die 
dabei erfrischend komfortabel ist. Und die 
patentierte Automatikmechanik unterstützt 
entspanntes Arbeiten – egal, wie lang es 
manchmal auch dauert.

CONNEX2
DIAMOND

CONNEX2
HIGHBACK
MESH

CONNEX2 HIGHBACK cnx95
Bezugsstoff - Leder Premium Plus
Upholstery fabric - Leather Premium Plus

Der moderne Arbeitsalltag braucht Sitzmö-
bel, die eine neue „Alles-ist-möglich-Kultur“ 
unterstützen. Connex2 Highback besitzt 
dieses Talent: Der exzellente Bürostuhl 
wertet nicht nur jeden Arbeitsplatz nachhal-
tig auf. Die dreidimensional bewegliche Sitz-
fläche unterstützt den natürlichen Bewe-
gungsimpuls völlig automatisch.

The modern daily work routine needs seat-
ing that supports a new “can-do culture”. 
Connex2 Highback brings talent to the table: 
an exceptional office chair that adds value 
and sustainability to any workspace. The 
three-dimensional seat movement supports 
the natural impulse to move completely auto-
matically.

CONNEX2
HIGHBACK
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MERA KLIMA mer98k
Bezugsstoff - Era 0427
Upholstery fabric - Era 0427

BUSINESS
AS
USUAL

BESONDERE ARBEITS-
UMGEBUNGEN ERFORDERN 
BESONDERE LÖSUNGEN.
MACHT JEDEN ARBEITS-
PLATZ ZUM PERSÖNLICHEN 
WOHLFÜHLORT.

SPECIAL OFFICE SETTINGS 
CALL FOR SPECIAL 
SOLUTIONS: TURN EVERY 
WORKSPACE INTO YOUR 
OWN PERSONAL FEEL-GOOD 
SPACE.
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Ob kühles Office im Altbau oder warmer Arbeitsplatz di-
rekt an der Fensterfront – der Bürodrehstuhl Mera mit 
intelligenter Klimatechnologie bietet überall ein wohl-
temperiertes Sitzvergnügen. Und das mit einer äußerst 
smarten Bedienung: Beide Funktionen, Wärmen oder Lüf-
ten können zweistufig via Bedienknopf geregelt werden 
und schalten sich beim Aufstehen einfach von selbst ab.

MERA KLIMA
Die weiterentwickelte Technologie für den direkten 
Wärmeboost. 
Ein fein durchlässiges Netz im Rücken trifft auf einen fast 
unsichtbaren Heizdraht im Lendenwirbelbereich. 

Whether you have a cool office in an old building or a warm 
workspace right by the window – the Mera swivel chair has 
intelligent climate technology to ensure the right temperatu-
re for comfortable sitting. And all this with incredibly smart 
controls: Both functions – heating and ventilation – can be 
regulated via a knob with two different settings, and both 
switch off automatically when the user stands up.

Advanced technology for extra heat exactly where it’s 
needed. 
A fine, permeable mesh in the backrest combined with 
an almost invisible heating filament in the lumbar region.

MERA KLIMA mer98k
PP-Rücken weiß-grau 3962
PP backrest white-grey 3962

MERA KLIMA mer98k
PP-Rücken schwarz 3961
PP backrest black 3961



MARGARETE‘S
GREAT
HERITAGE

DYNAMIC
SITTING
SINCE 1935
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Margarete Klöber, damals eine junge Fremdspra-
chen-Korrespondentin, erkannte Mitte der 1930er-
Jahre die Notwendigkeit für gesundes Sitzen. Die 
damals 25-jährige Frau gründete die „Gesundheits-
stuhlfabrik“ und trieb ihre Vorstellung eines ergo-
nomischen Sitzmöbels voran: Mit geschicktem 
Marketing, Verständnis für Vertrieb – und dem Bü-
rostuhl „Polstergleich“. Danke Margarete!

Seit 2007 gehört Klöber zur Sedus Stoll AG, einem 
der führenden europäischen Hersteller für Büro-
lösungen. Das Traditionsunternehmen hat in sei-
ner 150-jährigen Firmengeschichte immer wieder 
Maßstäbe gesetzt – sowohl in der Ergonomie als 
auch im Fertigungsverfahren und in puncto Nach-
haltigkeit.

Margarete Klöber, then a young foreign corre-
spondent, identified a market for healthy sitting 
in the mid-thirties. At the age of 25 she founded 
the “health chair factory” and pressed ahead with 
her vision of an ergonomic chair: with clever mar-
keting, a sound understanding of sales – and the 
“Polstergleich” office chair. Thanks Margarete!

Klöber was taken over by Sedus Stoll AG, one of 
Europe’s leading manufacturers of office solu-
tions, in 1999. The traditional company has spent 
its 150-year history setting standards – in ergono-
mics, production processes and also with regard 
to sustainability

Schon immer steht Klöber mit seinem Firmensitz 
in Owingen für gesundes Sitzen und erstklassiges 
Design. Eine regionale Erfolgsgeschichte, die mit 
einer jungen, mutigen Frau begann und bis heute 
Nachhaltigkeit und Innovation mit Ästhetik vereint. 
Unsere Inspiration sind und bleiben der Charakter 
und die Landschaft der Bodensee-Heimat sowie 
unser Anspruch „the art of sitting“ heute und mor-
gen wohnlich neu zu erfinden.

Klöber, with its headquarters in Owingen, has al-
ways been a flagship for sitting and first-class 
design. A regional success story that started with 
a feisty young woman and has developed into a 
blend of sustainability, innovation and aesthetics 
that continues today. Our inspiration – then as 
now – is the character and landscape in our native 
Lake Constance region, as well as the mission of 
reimagining the “art of sitting” to create a homely 
atmosphere.
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Switzerland 1 %

China 9 %

Germany 75 %

Hungary 1 %

Italy 4 %

Poland 4     %
Romania 3 %

England 2 %
Turkey 1 %
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Hergestellt am Bodensee, ge-
macht für Inneneinrichtungen 
auf der ganzen Welt.

Unser Firmensitz am Boden-
see macht uns aus und inspi-
riert uns jeden Tag aufs Neue. 
Hier entwickeln wir Sitzmöbel, 
die Nachhaltigkeit, Innovation, 
Ästhetik, Qualität und höchste 
Handwerkskunst vereinen.

Made am Bodensee, made for 
offices and lounges all over the 
world.

Our company headquarters on 
the shores of Lake Constance is 
what defines us, and inspires us 
afresh every day. This is where 
we develop seating that unites 
sustainability, innovation, aest-
hetics , quality and premium 
workmanship. 

Wir setzen auf zertifizierte 
Materialien, die wir ressour-
censchonend verarbeiten. Aus 
Liebe zu unserer Heimat und 
zur Natur achten wir zudem auf 
eine energieeffiziente Produk-
tion und führen mehrfach Quali-
tätskontrollen durch

Unsere Lieferanten sind das 
Fundament für verantwortungs-
volle Beschaffung.

We invest in certified materials 
and process them with maxi-
mum economy of resources. 
We love our region and nature, 
so we ensure that production 
is energy-efficient – as well as 
running comprehensive quality 
checks.

Our suppliers are the foun-
dation of responsible sour-
cing..



QUALITY
HAND
MADE

CHAIRING
IS
CARING
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Wir bei Klöber halten nichts 
von Outsourcing: Die komplette 
Produktion mit Prototypenbau, 
Werkzeugbau, Stoffzuschnitt, 
Näherei, Polsterei und Montage 
läuft in-House nach strengen 
Qualitätsrichtlinien ab. Von der 
ersten Idee des Designers über 
die Herstellung bis zum Versand 
des Stuhls in die ganze Welt – 
erst nach diesem Prozess, bei 
dem wir nichts dem Zufall über-
lassen, verlässt der fertige Stuhl 
unser Werk in Owingen.

Here at Klöber we don’t rate out-
sourcing: the entire production 
cycle – prototype build, tool 
build, fabric cutting, sewing, 
upholstery and assembly – is 
all done in-house and follows 
stringent quality guidelines. 
From the designer’s initial idea 
and throughout manufacturing, 
up to the point at which they are 
ready to ship – we leave nothing 
to chance during this entire pro-
cess, and only then does the fi-
nished product leave our factory 
in Owingen.

Menschen mit Handicap finden 
selbstverständlich einen Platz 
bei uns. Als integrativer Betrieb 
ist Klöber darauf spezialisiert, 
attraktive Arbeitsstellen für die 
unterschiedlichsten Bedürfnis-
se zu schaffen.
Fürsorge ist auch der Antrieb 
hinter der Sedus Stoll AG, zu der 
Klöber gehört. Ihre Anteilseigner 
sind mehrheitlich die Stoll VITA 
Stiftung und die Karl Bröcker 
Stiftung. Beide verfolgen ge-
meinnützige, philanthropische 
Zwecke und prägen Werte, die 
sich in den Produkten von Klö-
ber widerspiegeln.

People with disabilities of 
course find a place among us. 
As an integrative company, 
Klöber specialises in creating 
attractive jobs for a wide range 
of needs.
Caring is also the drive behind 
Sedus Stoll AG, to which Klöber 
belongs. Its majority sharehol-
ders are the Stoll VITA Founda-
tion and the Karl Bröcker Foun-
dation. Both pursue charitable, 
philanthropic causes and shape 
values that are reflected in Klö-
ber‘s products.

» NACHHALTIGKEIT IST FÜR 
UNS KEIN MEGATREND, 
SONDERN EINE 
SELBSTVERSTÄNDLICHKEIT. « 

» SUSTAINABILITY ISN’T A 
   MEGATREND FOR US, IT’S JUST 

HOW WE ROCK! «

Thomas Möller
Geschäftsführung von Klöber | CEO at Klöber
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INSPIRED BY FUNCTION

„Design bei Klöber entsteht aus der Verantwortung gegenüber dem Nutzer.“

“Design at Klöber is a consequence of responsibility towards the user.“

In-House Designer Jörg Bernauer
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Made am Bodensee

91.17812.1

Klöber GmbH
Hauptstraße 1

88696 Owingen/Bodensee
Germany

T +49 (0) 75 51-838-0

kloeber.com
info@kloeber.com

   




